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GRAPHIC DESIGn

The final stage of this project was to create the DVD box graphics and a promotional 
poster for our screenings. I once again worked with Jess and Elisabeth Charbonneau at 
TagTeamStudio.ca. They have done great work on my former projects. They designed 
all the elements of this DVD from the box layout to the education package and learning 
guide. What I have looked for in this type of design is a theme or message clearly 
conveyed, content that is easy to read and a key image that reflects the story. After  
all the work we put into a production, I believe it’s crucial to make a well-designed  
and asthetically pleasing package, especially if it is going to be marketed to the 
educational sector.  

TagTeam graphic design package.
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As the urban landscape of some of Montreal’s former industrial sectors 
disintegrates, urban renewal is imminent. In Griffintown, just to the south of the 
city’s downtown, it is already well underway. 

With only a handful of original civic, residential and industrial sites 
remaining, the once thriving community of predominantly working class Irish- 
and French-Canadians has all but disappeared.

But communities endure in memory. And for retired couple Claude and Lise 
Mercier and their son Stefan, who were born and raised in the neighbourhood, 
the colourful world of Griffintown is very much alive. 

Mixing the Merciers’ family photographs and frank firsthand recollections 
with his own evocative pencil animations, with In Griffintown director G. Scott 
MacLeod opens a window onto this once flourishing community and provides a 
moving portrait of life “in the Griff.” 

À mesure que le paysage urbain de certains vieux quartiers industriels 
de Montréal disparaît, la modernisation urbaine, elle, est imminente. Dans 
le Griffintown, juste au sud du centre-ville, le processus est d’ores et déjà 
bien entamé.

Étant donné le peu de vestiges municipaux, résidentiels et industriels, la 
florissante communauté ouvrière irlandaise-canadienne française jadis 
prédominante, a presque totalement disparu.

Mais les communautés s’accrochent à leurs souvenirs. Pour Claude et Lise 
Mercier, un couple de retraités, et leur fils Stefan, tous trois nés et élevés dans 
le quartier, le paysage pittoresque du Griffintown est encore bien vivant. 

Avec pour référence les photos de la famille Mercier, l’authenticité de leurs 
souvenirs et de leurs témoignages, G. Scott MacLeod, grâce à son astucieux 
travail d’animations au crayon, ouvre une fenêtre sur cette communauté 
autrefois prospère, et nous livre le portrait émouvant d’une vie « dans l’Griff ».

Français/English subtitles
Durée/Length: 19:13  
Color/Couleur - 2013  
16x9 Widescreen 1.78 : 1
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À mesure que le paysage urbain de certains 
vieux quartiers industriels de Montréal disparaît, 
la modernisation urbaine, elle, est imminente. 
Dans le Griffintown, juste au sud du centre-ville, 
le processus est d’ores et déjà bien entamé.

Avec pour référence les photos de la famille 
Mercier, l’authenticité de leurs souvenirs et de 
leurs témoignages, G. Scott MacLeod, grâce à 
son astucieux travail d’animations au crayon, 
ouvre une fenêtre sur cette communauté autrefois 
prospère, et nous livre le portrait émouvant d’une 
vie « dans l’Griff ».

—

As the urban landscape of some of Montreal’s 
former industrial sectors disintegrates, urban 
renewal is imminent. In Griffintown, just to the south 
of the city’s downtown, it is already well underway. 

Mixing the Merciers’ family photographs and 
frank firsthand recollections with his own evocative 
pencil animations, with In Griffintown  director 
G. Scott MacLeod opens a window onto this once 
flourishing community and provides a moving 
portrait of life “in the Griff.” 
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Durée/Length: 17:42  
Color/Couleur - 2013  
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Comptabilité / Accounting 
Ted Christeas

Chansons / Songs

Billy Boy (trad.)  
Interprétée par/Performed by the Canadian All Stars 

1955 Discovery Records
Musiciens/Performed by Al Baculis - Clarinette/clarinet, 

Gordie Fleming - accordéon/accordion, Yvan Landry – piano, 
Hal Gaylor – basse/bass, Billy Graham –batterie/drums 

Ça va venir découragez-vous pas 
Composition par/by La Bolduc

Interprétée par/Performed by La Bolduc, septembre/September 1930
Source: Library and Archives Canada/Ça va venir découragez-vous pas by La Bolduc  

[sound recording]/AMICUS 31394001.

Del Mar Sounds Fine
 Composition par/by Stacy Le Gallee 1999

Musiciens / Performed by Stacy Le Gallee – guitar and B3 organ,
Erik West - bass, Serge Dion - drums

Église Ste-Anne / St. Ann’s Church
Composition par/by Jonathan Moorman

Interprétée par/Performed by Jonathan Moorman

 Twelve Gates to the City
Trad. arr. Penny Lang  Enregistré/Recorded, 30 mai/May 1998, Café Campus, Montréal

De/From the album Penny Lang & Friends Live
SheWolf Records

 Musiciens/Performed by Penny Lang – voix principale, guitare, Michael Browne - guitare, 
voix, Jason Lang - guitare, voix, Bill Gossage - contrebasse, Martin Boodman – harmonica, 

Jody Golick - saxophone, voix, Linda Morrison - voix, hand claps, Kim Richardson - voix, hand 
claps, Michael Lessard - voix, hand claps, Bob Stagg - hand claps  Réalisé par/Produced by 

Heidi Fleming, Penny Lang et Simon Pressey

Turning Point 
Composition par/by Rob Lutes

De/From the album The Bravest Birds, 
Lucky Bear Records

Musiciens / Performed by Rob Lutes – acoustic guitar/guitare accoustique, Rob MacDonald – 
guitare résophonique/resophonic guitar, Josh Zubot – violin/violon, Rob Fahie – basse/bass  
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